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INTRODUCCIÓN 

La enseñanza de la asignatura inglés juega un papel importante en el aprendizaje del 

alumno donde existe una interacción cara a cara con el docente que hace posible el 

proceso de enseñanza-aprendizaje y de comunicación. 

“Así, los procesos de enseñanza-aprendizaje son fenómenos intencionales, creados, 

planificados y provocados -no naturales-: por lo tanto, la didáctica tiene en 

consecuencia un fuerte compromiso con la práctica” (Contreras, p. 131, 1990, citado 

por Asprelli 2014). 

El motivo personal que me impulsó a pensar y crear está propuesta pedagógica, fue a 

través de un primer encuentro aprendiendo el idioma en mi época de educación 

secundaria, la primera profesora de inglés que tuve, el principal método que utilizaba 

para enseñar inglés era la memorización y repetición de las actividades, por ejemplo 

planas de verbos en diferentes tiempos en inglés, exposiciones en las que no se podía 

leer y se tenía que aprender de memoria, hacía dictados de verbos en los exámenes, 

etc. A mitad del ciclo escolar la dirección de la escuela hace un cambio de docente, 

esta profesora me terminó enseñando lo que resto de los años de secundaria, su forma 

de enseñar era completamente diferente a la otra profesora, su método y técnicas de 

enseñanza se basaban en la comprensión y para hacer que nos aprendiéramos los 

verbos, nos ponía a jugar por ejemplo memoramas, caras y gestos, ahorcado, entre 

otras actividades divertidas que hicieron que disfrutara mucho esa materia. Analizando 

los métodos de enseñanza que utilizaban estas dos profesoras me pude percatar que 

no es la materia en si lo que te cuesta trabajo aprender, sino que es el método que 

utilizan y que en algún momento pueda generar estrés o incluso ansiedad. Lo que 

puede provocar un rechazo el aprender este idioma. 

A través de experiencias como el de la primera profesora generé un rechazo por el 

idioma inglés, lo que me llevo a intentar otro idioma como el francés, y en el primer 

contacto con el idioma me gustó mucho y no se me dificultaba hasta que caí en cuenta 

que no era el idioma, sino, el método que utilizaba la profesora. Con el tiempo empecé 

a seguir sus consejos de aprendizaje, ahora con el inglés y me ayudó bastante. 
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Por lo que, como forma de titulación escogí realizar esta propuesta pedagógica.  

El objetivo es: Diseñar una propuesta pedagógica de formación docente para la 

enseñanza de la materia de inglés de 3er grado de educación preescolar en la escuela 

Tzitzitlini ubicada en la alcaldía Iztapalapa.  

La propuesta pedagógica cuenta con 4 capítulos, una introducción, la 

conclusión, referencias bibliográficas y anexos. 

En la introducción inicia principalmente explicando parte de la problemática del inglés, 

el ¿Por qué?  de esta propuesta pedagógica, el objetivo de la propuesta y finalmente 

el contenido de la propuesta.  

El capítulo 1 trata acerca de la problemática de la enseñanza del inglés de formación 

docente y cómo este afecta en el aprendizaje en los educandos. Contiene un marco 

teórico-conceptual - referencial donde se destacará la enseñanza de la Lengua 

extranjera: inglés. 

El capítulo 2 se presenta por una parte el plan de estudios Aprendizajes Clave para 

Educación integral, y el Programa Lengua extranjera Ingles en la Educación Básica en 

particular la parte del ciclo 1 Preescolar y la metodología didáctica que orientara el 

desarrollo de los contenidos con orientaciones didácticas. 

Por otra parte, se cuenta con la secuencia de contenido del libro English for Everyone 

junior: 5 Words a Day del nivel de 3ro de preescolar para vincular los contenidos del 

programa y el libro de texto para contar con contenidos para la planeación didáctica 

de la propuesta pedagógica. 

En el capítulo 3 se plantea la metodología didáctica que orienta la propuesta 

pedagógica, la fundamentación, el contexto institucional y el diseño de esta misma.  

El capítulo 4 presenta la propuesta pedagógica en la que contará con 4 sesiones de 3 

horas y media cada una, contará con los anexos de los materiales de un libro de inglés, 

el programa de lengua extranjera. Inglés y una guía de análisis del mismo programa 

para los maestros. 
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Finalmente, el lector podrá encontrar las conclusiones y las referencias bibliográficas 

donde se expresa que podemos lograr con esta propuesta y la importancia de ella, 

siguiéndole el acumulado de referencias y citas a lo largo de esta propuesta 

pedagógica.  

De igual manera contará con los anexos en la parte final donde se encuentran los 

materiales digitales como es una guía para el profesor, una presentación, dos 

imágenes interactivas que serán un apoyo para el desarrollo de estas 4 sesiones y las 

páginas del libro de inglés que estaremos utilizando.  

Esta propuesta busca apoyar a los maestros en su proceso de enseñanza de la lengua 

extranjera y que, a su vez, ellos vayan aprendiendo y mejorando sus técnicas de 

enseñanza para elevar el nivel de inglés en los estudiantes.  
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CAPÍTULO 1. 

LA ENSEÑANZA DEL INGLÉS UN PROBLEMA DE FORMACIÓN DOCENTE. 

En México, cada vez es más común el uso de una segunda lengua como el inglés. En 

los diferentes gobiernos que han pasado buscaron implementar este idioma en las 

escuelas. Un programa muy particular surgió en el 2009 que se llamó “Programa 

Nacional de inglés” (PRONI) el objetivo es que los procesos de enseñanza-aprendizaje 

se fortalecieran ya que se quería implementar como segunda lengua en las escuelas 

públicas de México. Su principal meta es que en 20 años (2037) con este modelo 

educativo la mayor parte de la población incluyendo comunidad indígena tenga como 

segundo o tercer idioma el inglés y así puedan comunicarse de manera solida con 

otras personas. 

De acuerdo con la Estrategia Nacional de inglés en julio de 2017, uno de sus objetivos 

era lograr que el programa PRONI pudiera llegar a sus metas y dar resultados, con 

esto se pretendía que la estrategia tuviera un enfoque en el dominio progresivo del 

idioma en educación básica y media superior y que también contemplara la formación 

de los profesores en servicio todo esto de la mano del Programa Nacional de inglés. 

Este programa lleva alrededor de 12 años desde que ha iniciado su operación en los 

centros escolares, sin contar que fue suspendido por la pandemia, pero a pesar de eso 

no ha dado un resultado favorable, ya que en realidad el programa está creado de 

manera general y no está personalizado para cada escuela. Según la Evaluación de 

Consistencia y Resultados 2017-2018, Programa Nacional de inglés diseñado por el 

Colegio de México. 

 

El programa PRONI ya cuenta con un padrón sistematizado que debería fortalecerse 

con información sobre características socioeconómicas de las escuelas. No obstante, 

también es fundamental, para garantizar un avance adecuado del programa, supervisar 

y transparentar la forma en que las AEL (Autoridades Educativas Locales) definen sus 

necesidades educativas y sus criterios de selección de escuelas participantes (Colegio 

de México, 2018, p.64). 
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En el caso de los maestros, más de la mitad de los participantes registra un nivel 

inferior a lo que se espera que logren sus propios alumnos (Nivel B1). Uno de cada 

cuatro docentes sólo alcanzó el nivel A1, que se esperaría para un alumno de 4o de 

Primaria y 12% el nivel A2, lo esperado para un alumno de 1o de secundaria. El dato 

que más preocupa a los investigadores es que 1 de cada 7 docentes de inglés 

desconoce totalmente el idioma. 

En el siguiente capítulo hablaremos de manera general acerca de la reforma educativa 

y el derecho a la educación, también veremos acerca de la lengua extranjera y que 

investigaciones encontramos relacionadas al tema.  

1.1 La política educativa de México 

En diciembre de 2012, el gobierno de México puso en marcha la reforma educativa en 

la que de acuerdo con el Articulo 3 de la constitución: 

Toda persona tiene derecho a la educación. El Estado -Federación, Estados, Ciudad 
de México y Municipios- impartirá y garantizará la educación inicial, preescolar, 
primaria, secundaria, media superior y superior. La educación inicial, preescolar, 
primaria y secundaria conforman la educación básica; […]. La educación inicial es un 
derecho de la niñez y será responsabilidad del Estado concientizar sobre su 
importancia (Reformado mediante Decreto publicado en el DOF el 15 de mayo de 
2019). 

Esto quiere decir, que el gobierno está obligado a mejor la calidad de la educación y 

los estudiantes logren un aprendizaje significativo.  

Entre enero y junio de 2014 se realizaron 18 foros de consulta a nivel regional acerca 

del modelo educativo de esta reforma educativa, en los cuales 6 de los foros estuvieron 

dedicados a la educación básica, otros 6 foros a la educación media superior y 

finalmente los otros 6 foros estuvieron dedicados a la educación normal. 

Posteriormente se llevaron a cabo reuniones en las que presentaron conclusiones 

sobre este proceso, con un total de participación de cerca de 28,000 personas y se 

recibieron un poco más de 15,000 propuestas.  
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Para julio de 2016, se tomaron estas propuestas para actualizar el Modelo Educativo, 

se llevaron a discusión y participaron algunas de las organizaciones como el Instituto 

Nacional para la Evaluación de la Educación (INEE), la Asociación Nacional de 

Universidades e Instituciones de Educación Superior (ANUIES), el Consejo Nacional 

de Participación Social en la Educación (CONAPASE), entre otras.  

Finalmente, en marzo de 2017 se llevó a cabo la publicación de Plan y programas de 

estudio de educación básica corresponde a la Secretaría de Educación Pública, como 

lo marca la LGE en sus artículos 12º, fracción I, y 48º. Su carácter es obligatorio y de 

aplicación nacional. A partir de un enfoque humanista, con fundamento en los artículos 

7º y 8º de la misma ley. (SEP, 2017, p.15). 

De acuerdo con este modelo educativo, uno de los propósitos es que los estudiantes 

aprendan a convivir, trabajar y relacionarse en grupos multiculturales, bilingües, 

plurilingües. (SEP, 2017, p.80).  

Y es así como se implementa en el mapa curricular la asignatura de lengua extranjera. 

(inglés) como parte de la formación académica a partir de 3° de preescolar, como 

vemos en la siguiente imagen.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nota: Mapa Curricular de Aprendizajes Clave [Diagrama], por Secretaría de 

Educación Pública, 2017, obtenida en 
https://drive.google.com/file/d/0B_xKoMjHKtwUOXNVTmFQZGsyLVU/view?resourcekey=0-uuIsrzMk0ZchaY-uOpfWPQ  

 

https://drive.google.com/file/d/0B_xKoMjHKtwUOXNVTmFQZGsyLVU/view?resourcekey=0-uuIsrzMk0ZchaY-uOpfWPQ
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Parte de este propósito se crea la Estrategia Nacional de Inglés en la que una de sus 

bases fueron los pilares de la educación, de la que hablaremos a continuación. 

1.2 Los cuatro pilares de la educación 

Los Cuatro Pilares De La Educación es una de las aportaciones que ha generado 

mucho revuelo, el objetivo de los pilares es que la educación debe construirse desde 

4 puntos fundamentales que es el pilar que va a sostener la educación que es aprender 

a conocer, aprender a hacer, aprender a vivir juntos y aprender a ser. 

Este estudio se creó 5 años antes del siglo XXI, el objetivo era darle una mirada a la 

situación de ese entonces y como todas las guerras que surgieron a lo largo del siglo 

XX afecto a toda la población globalmente. 

En la Estrategia Nacional de inglés recupera estos pilares a partir de la pedagogía 

integral que al final el alumno será capaz de entornar su aprendizaje del inglés en 

situaciones sociales de su vida cotidiana. 

Para entender un poco más ejemplificare los 4 pilares en base a la enseñanza del  

Aprender a conocer porque los alumnos van a empezar a conocer el idioma, los 

verbos, las conjugaciones, las pronunciaciones, para que te sirve, etc. 

Aprender a hacer porque en esta parte, ya podrán hacer uso de los conocimientos que 

tienen del idioma para un beneficio. 

Aprender a vivir juntos porque el aprendizaje de este idioma les va a dar la oportunidad 

de relacionarse con otras personas de otras culturas. 

Aprender a ser, al tener contacto con otros países donde conoces otras costumbres, 

valores, tradiciones, normas, nos obliga (sobre todo si estamos en un país diferente al 

nuestro) a actuar de diferente manera y cambiar otras perspectivas, viendo el mundo 

de otra manera. 
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Y de la mano del pilar de Aprender a vivir juntos tenemos como ejemplo algunos 

acuerdos internacionales que existen con otros países vigentes hasta la fecha para la 

convivencia armónica y ese interés por mejorar la educación en el mundo. 

1.1.1 Acuerdos Internacionales 

Al término de la Primera Guerra Mundial y a finales de la Segunda, los países 

afectados por estas guerras se dieron a la necesidad de firmar tratados para terminar 

con estas guerras y no afectará a la población mundialmente.  

Es así, como dan comienzo a la creación de más organizaciones y acuerdos que 

conocemos hoy en día.  

Estos son convenios de cooperación cultural que tiene México con otros países 

angloparlantes, que en este caso no sucedieron en el mismo año, se fueron dando en 

diferentes tiempos. 

Estos convenios buscan una convivencia cultural, donde se dé el otorgamiento 

recíproco de becas para cursar estudios de formación preescolar, primaria, 

secundaria, media superior, estudios superiores o de investigación. Esto con el fin de 

fortalecer los lazos de amistad entre los países;  

Canadá; Que, por Plenipotenciarios, debidamente autorizados para el efecto, se firmó 

en la ciudad de México a, el día veinticinco del mes de enero del año mil novecientos 

setenta y seis, un Convenio Cultura entre el Gobierno de México y el Gobierno de 

Canadá, cuyo texto y forma en español constan en la copia certificada adjunta. 

(Convenio De Cooperación Cultural Entre El Gobierno De Los Estados Unidos 

Mexicanos Y El Gobierno De Canadá. DOF del 25 de enero de 1976). 

Nigeria; El ocho de diciembre de mil novecientos noventa y nueve, en la Ciudad de 

México, el Plenipotenciario de los Estados Unidos Mexicanos, debidamente autorizado 

para tal efecto, firmó un referéndum el Convenio de Cooperación Educativa y Cultural 

con el Gobierno de la República Federal de Nigeria, cuyo texto en español consta en la 

copia certificada adjunta. (Convenio de Cooperación Educativa y Cultural entre el 
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Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos y el Gobierno de la República Federal de 

Nigeria, firmado en la Ciudad de México, DOF del 08 de diciembre de 1999). 

Reino Unido; Deseosos de mantener y estrechar los lazos de amistad existentes 

entre ambos países y de vigorizar el desarrollo de sus relaciones culturales, y así 

contribuir al fomento de la comprensión mutua entre los pueblos de México y 

Gran Bretaña. (Convenio De Cooperación Cultural Entre El Gobierno De Los 

Estados Unidos Mexicanos Y El Gobierno Del Reino Unido De Gran Bretaña E 

Irlanda Del Norte. DOF del 25 de febrero de 1975). 

Al ser acuerdos entre países donde le permite intercambiar ciudadanos por un periodo 

corto para aprender tanto idiomas como su cultura, a pesar de tener derecho a acceder 

a este tipo de educación a veces no siempre es tan fácil.  

Para entender un poco más, hablaremos del derecho a la educación, como esto 

genera un gran impacto en la sociedad y no todos tienen el privilegio de tenerlo.  

1.1.2 El derecho a la educación 

La educación siempre ha sido una parte importante en los derechos humanos y se ha 

luchado por que cada uno de los países puedan dar acceso a este derecho. Sin 

embargo, no todos mundialmente cuentan con las mismas condiciones políticas, 

económicas, sociales y culturales; por lo que no hay un promedio en el que todo el 

mundo cumpla con la misma educación. 

Desde la fundación de la ONU y la creación de la UNESCO en 1945, se ha hablado 

del derecho a la educación, pero realmente sabemos ¿Qué es el derecho a la 

educación?  

El derecho internacional de los derechos humanos está constituido por una red de 

tratados que regulan la educación, señalando estándares mínimos que deberán 

cumplirse en todo el mundo. (…) Los tratados globales y regionales sobre derechos 

humanos señalan a la educación como un derecho civil, cultural, económico, social y 

político (Tomasevski, 2004, p. 343). 
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Aunque si es un hecho que no siempre llega la educación a toda la población, un 

ejemplo es el caso de islas donde existen comunidades alejadas de todo lo urbanizado, 

y ellos emplean sus propias leyes, acuerdos que son ajenos a las organizaciones 

mundiales. Como es el caso de Sentinel del Norte, del archipiélago de las islas 

Andamán en el golfo de Bengala. Sentinel del Norte es territorio indio, pero no está 

controlada por el país desde que, en 2006, las autoridades indias convirtiesen a la 

pequeña isla en “zona de exclusión”, tras la muerte de dos pescadores que se 

acercaron demasiado a la isla cuando salieron a faenar. 1 

Así como existen estas situaciones, pasa con las comunidades indígenas o rurales en 

las que el acceso a la educación es limitado o es nulo. 

La creación de indicadores es también una forma de ampliación del Estado de Derecho 

para que abarque las políticas macroeconómicas y fiscales. (…) La universalidad del 

derecho a la educación se basa en la cooperación internacional, de manera de igualar 

oportunidades para el disfrute del derecho de la educación, asignando recursos 

adicionales a los países, comunidades y familias pobres (Tomasevski, 2004, p. 347). 

Teniendo en cuenta a los derechos humanos, el gobierno tiene la obligación de ofrecer 

una educación obligatoria y gratuita.  

En el derecho a la educación, incluye cuatro actores principales:  

1. El gobierno obligado a asegurar el derecho a la educación; 

2. El niño o niña como el titular privilegiado del derecho a la educación, con el 

deber de educarse porque la educación es obligatoria; 

3. Los padres que son los “primeros educadores”; y 

4. Los educadores profesionales, es decir, los maestros (as), los profesores y las 

profesoras” (Tomasevski, 2004, p. 354). 

 
1 Hombre halla por casualidad una tribu aislada del mundo mientras navegaba en Google Maps. (14 de octubre de 2021). Milenio 

Digital. Recuperado de https://www.milenio.com/virales/google-maps-halla-tribu-aislada-mundo-usaba-app 
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Todos los estados miembros de la Organización de las Naciones Unidas tienen la 

obligación de hacer efectivo los derechos humanos al haber firmado la carta donde 

prometen hacer valer la dignidad y los derechos del hombre.  

El Artículo 26° de la Declaración Universal de los Derechos Humanos, “Toda persona 

tiene derecho a la educación. La educación debe ser gratuita, al menos en lo 

concerniente a la instrucción elemental y fundamental. La instrucción elemental será 

obligatoria. La instrucción técnica y profesional habrá de ser generalizada; el acceso a 

los estudios superiores será igual para todos, en función de los méritos respectivos” (Ait, 

2015, p.54). 

El gobierno de cualquier país está en la obligación de ofrecer una educación gratuita 

y que sea obligatoria. Los niños (as) en este caso son los que van a recibir la 

educación, por eso se vuelven titulares de este privilegio que tienen derecho a tener. 

Los padres al ser los primeros en tener contacto directo desde que nacen se vuelven 

los primeros educadores, son los que les enseñan a caminar, hablar, expresarse; 

cuando se comienza la etapa escolar estas acciones van cambiando al tener otras 

segundas interacciones que son los maestros, maestras y sus compañeros (as).  

Al tener la necesidad de establecer indicadores en el que se tenga la necesidad de 

cubrir la educación al menos hasta donde tengan alcance, se establecieron 4 

indicadores para ser puestos en práctica mundialmente: 

1) La educación debe ser asequible; los padres tienen la obligación de elegir qué tipo de educación 

quieren alcanzar como es el caso de la elección entre escuelas públicas o privadas, 

dependiendo de cada contexto que vive cada familia, siempre y cuando; 

2) Sea accesible; no presenten ninguna dificultad alguna para poder acceder a la educación y no 

se les excluya ya sea por tipo de piel, religión, origen étnico, sexo, etc. y; 

3) Puedan tener la adaptabilidad; como es el caso de zonas rurales donde deben adaptar la 

enseñanza a lo que tengan alcance, y ajustar la educación de acuerdo con las necesidades 

como a niños (as) que sufren de alguna discapacidad de cualquier tipo física o mental, y;  

4) Debe ser aceptable; cualquier institución educativa tiene la obligación de otorgarle al alumno 

(a), educación de calidad en base a los procesos de enseñanza y aprendizaje. (Tomasevski, 

2004, p.349-351). 
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Lamentablemente, aunque el objetivo de estos indicadores es que pueda llegar a los 

pueblos marginados, si el estado o en dado caso los padres no cuentan con el 

suficiente dinero para dar una educación, no existe alguna ley en la que sea obligatorio 

por parte de los padres pagar por ello, aunque sus recursos sean limitados, el estado 

tampoco tiene la obligación de pagarlo, es así como el niño o la niña se queda sin 

acceso a este derecho. Y, por lo tanto, no existe ninguna violación a los derechos 

humanos, si no se puede acceder a la educación por falta de dinero, nadie está 

obligado a otorgarla. 

 “La característica clave de la niñez es no cargar con las responsabilidades de los adultos. Lo 

cual no significa que la educación será gratuita para los padres, la comunidad, la sociedad, o el 

estado. Todo derecho humano tiene un costo. […] La historia ha demostrado que la educación 

obligatoria debe ser gratuita para incluir a toda la niñez, […] la obligatoriedad no podrá 

efectivizarse. […] los niños (as) permanecerían privados de educación”. (Tomasevski, 2004, p. 

359). 

Los economistas definen la educación como la productividad que aporta el ser humano 

y a la sociedad, la diferencia entre el capital humano que depende de la situación en 

contexto y que los derechos de los humanos, aunque se diga que el derecho a la 

educación es para todos, es que en realidad no se consideran a todos. Es así como lo 

decíamos anteriormente, todo derecho humano tiene un costo.  

Después de ver de lo que trata la estrategia nacional y en base a que esta desarrollada, 

hablaremos un poco de lo que dicen algunas investigaciones acerca de la lengua 

extranjera y como se ve afectada por algunos factores.  

1.4 El Estado del Arte. Disciplina Lengua Extranjera  

El aprendizaje de un segundo idioma se ha visto obstaculizado por métodos de 

enseñanza que los docentes puedan estar utilizando, puede que exista una falta de 

actualización esto quiere decir que no es común que capaciten a docentes con nuevas 

tendencias tanto de aprendizaje y enseñanza que a su vez puedan aprender adecuar 

una estrategia con algún plan o programa de educación, dificultando el aprendizaje de 

este idioma, creando una ansiedad en el alumno a la hora de practicarlo. 
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Para la realización de esta investigación se realizo una encuesta a grupos de alumnos 

que cursan el idioma inglés dentro del Programa Institucional de Lenguas Extranjeras 

(PILE) de los cuales sumaron 394 casos y de acuerdo con esto se realizó una escala 

para medir el nivel de ansiedad producido en los estudiantes. Quedando de la siguiente 

manera: 

Muy Bajo 

Bajo 

Medio 

Alto 

Muy Alto 

Una de las preguntas que se realizaron fue ¿Cuál es tu percepción de tu dominio de 

la escritura (en inglés)? 

El 52.3% que consideró malo y el 58.4% que se considero muy malo presentan niveles 

altos de ansiedad.  

De igual manera se les volvió hacer la misma pregunta, pero ahora en el dominio de 

la Expresión Oral. El 42.1% que se consideró malo presenta niveles altos de ansiedad, 

de igual manera el 80% que se considera muy malo. 

Otra pregunta que se les realizo fue que tan malo se consideraban con la gramática, 

el 33.7% se consideraba malo y el 68.8% se consideraba muy malo, ambos grupos 

tienen niveles altos de ansiedad. 

El problema puede surgir cuando: “La producción de la ansiedad hacia el idioma 

extranjero puede estar influenciada por aspectos que energizan el comportamiento y 

dirigen el rumbo del aprendizaje del individuo, tales como la motivación y la 

autoestima.” (Saito, Horwitz & Garza 2010 citado por Velázquez 2019). 

El proceso de aprendizaje de un segundo idioma lo explican Padilla y Espinoza como 

aquel que se estudia en un ambiente y contexto en el que el lenguaje no es el vehículo 

principal de comunicación e interacción cotidiana y, por tanto, su inserción y 

procesamiento son restringidos. (Padilla y Espinoza, 2015, p.4) 

 



 19 
 

Ante estos casos de ansiedad también quiero retomar que importancia le dan a la 

investigación de las lenguas extranjeras con los últimos Estados del Conocimiento 

(2002 – 2011), Una Década de Investigación Educativa en Conocimientos 

Disciplinares en México en Lengua Extranjera, que se han realizado por el Consejo 

Mexicano de Investigación Educativa (COMIE) la muestra empleada para la 

recolección de las investigaciones se tomó en cuenta 162 entidades federativas de las 

32 que existen en toda la República Mexicana, siendo así una investigación realizada 

por académicos de universidades públicas3 en ocasiones con el apoyo de estudiantes 

de las mismas universidades.  

Con el objetivo de tener una vista general en la enseñanza de las lenguas extranjeras, 

los trabajos se dividieron en 4 grupos alta producción; producción media-alta; 

producción mediana-baja; baja producción en el cual la producción más alta se dio en 

la Zona Metropolitana probablemente por el alcance de mayores oportunidades en 

esta zona, la producción más baja se dio en Colima lo que probablemente sucedió que 

en estas zonas son más alejadas de las ciudades y por ello las oportunidades son 

menos en comparación con otras.  

La mayor parte de trabajos hechos son con fines de titulación, temas que no son 

realizados por académicos, si no, por estudiantes, el 50% son tesis entre ellas de 

maestría y doctorado, mientras que el 18% artículos, 16% son ponencias, 12% 

capítulos de libros y el 3% restante de libros.  

En los estados de conocimiento del COMIE las primeras investigaciones sobre los 

procesos de enseñanza-aprendizaje de las lenguas extranjeras se agregaron hasta la 

versión de 2002-2011, siendo esta la primera generación de investigaciones realizadas 

del idioma extranjero.  

 
2 Aguascalientes, Baja California, Colima, Distrito Federal, Durango, Estado de México, Guanajuato, Guerrero, Hidalgo, 

Oaxaca, Puebla, Quintana Roo, Sonora, Tamaulipas, Veracruz, Zacatecas.  
3 Universidad Autónoma de Aguascalientes, Universidad Autónoma de Baja California, Universidad de Colima, Universidad Juárez 

del Estado de Durango, Universidad Autónoma de Guanajuato, Universidad Autónoma de Guerrero, Universidad Autónoma del 
Estado de Hidalgo, Universidad Autónoma de Oaxaca, Benemérita Universidad Autónoma de Puebla, Universidad de Quintana 
Roo, Universidad de Sonora, Universidad Autónoma de Tamaulipas, Universidad de Veracruz, Universidad Autónoma de 
Zacatecas, UNAM. 
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Siendo así, los años con más producción en investigación fue en 2010 y con menos 

producción en 2001, se prevé que, de acuerdo con el aumento de las posibilidades de 

presupuesto, cada vez haya más investigaciones y varían los temas de investigación, 

entre el 2% de las investigaciones van enfocadas a la compresión, habilidades 

lingüísticas, escritura, cultura, alfabetización, el 3% fue de estudios críticos, el 4% fue 

de evaluación, mientras que el 5% y 6% las investigaciones fueron enseñanza de las 

lenguas extranjeras, tecnología educativa, creencias y currículo, el 7% de formación 

de docentes, el 10% de aprendizaje y el 11% en enseñanza, el 28% restante varia los 

tipos de investigación no hay uno en concreto.  

Los idiomas más estudiados en los trabajos son con el 73% es el inglés y el 8% 

restante es el francés, el resto de las investigaciones se han dedicada a estudiar otros 

idiomas y solo algunos a estudiar el español como lengua extranjera. 

Una de las partes importantes de este análisis es que la mayor parte de los trabajos 

están escritos en español 56%, a pesar de que el idioma más investigado es el inglés 

40%, seguido del inglés y posteriormente del francés 4% 

Los niveles educativos en las investigaciones son una parte importante para analizar 

que prioridades o intereses se le dan a los niveles educativos, con mayor lógica el 

número de investigaciones con más porcentaje es la educación superior con 81%, con 

583 trabajos, mientras que el 8% no tiene un nivel educativo en particular, el 4% está 

enfocado a nivel bachillerato con 31 trabajos, el 3% con 19 trabajos son a nivel 

primaria, el 2% es a nivel secundaria con 14 trabajos y el 1% está entre mixto y no 

especificado. Una de las preocupaciones de este trabajo de investigación del COMIE, 

es que no se le esté ignorando a los niveles de educación básica, siendo que es un 

nivel que tiene programas obligatorios como es el Programa Nacional de inglés 

(PRONI).  

Los sujetos más estudiados en la investigación fueron los estudiantes con el 61% y el 

segundo sujeto más estudiado son los maestros 22%, Mixtos 7%, el otro 4% se divide 

entre profesionistas, egresados y en no sujetos y el 1% en comunidad.  
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Si bien, esta es la primera generación añadida a los estados de conocimiento, la 

prospectiva de estas investigaciones en lengua extranjera se espera que tengan un 

mayor crecimiento en relación al aumento de las investigaciones sobre este tema y 

que sobre todo aumente el número de ofertas educativas en licenciaturas y posgrados 

y así que haya más profesionistas con posgrados en instituciones que impartan 

programas sobre la enseñanza de las lenguas extranjeras, también se busca que en 

futuro haya más eventos especializados y espacios en congresos donde se puedan 

presentar investigaciones acerca de las lenguas extranjeras, esperando se pueda 

mejorar el nivel educativo y que cada vez más profesionistas alcancen el nivel más 

alto en las lenguas extranjeras según el Marco Común Europeo de Referencia 

(MCER). 

Para la realización del curso-taller para docentes nos basaremos en el Programa de 

Estudios de Lengua Extranjera. Inglés del 2017, donde conocerán las características 

del programa, los apartados y aprenderán a enlazar materiales didácticos externos a 

la Secretaria de Educación Pública (SEP) al programa de inglés. 
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CAPÍTULO 2. 

DESCRIPCIÓN DEL PLAN Y PROGRAMA DE ESTUDIOS 2017. APRENDIZAJES 

CLAVE PARA LA EDUCACIÓN INTEGRAL: LENGUA EXTRANJERA INGLÉS 

3RO DE PREESCOLAR 

En México en marzo de 2017 se presenta oficialmente el plan y programa de 

aprendizajes clave del modelo educativo, una de las principales propuestas de la 

reforma educativa que se puso en marcha en diciembre de 2012 que vimos 

anteriormente en el capítulo 1 en el apartado de Política Educativa (Pagina 8 del 

presente documento) el cual pretende reorganizar el sistema educativo y 

posteriormente se publica en junio del mismo año el programa Aprendizajes clave para 

la educación integral 2017, en este plan se ubican los programas de estudio de la 

Educación básica, el cual para el desarrollo de esta propuesta pedagógica el programa 

aprendizajes clave. Lengua Extranjera. Inglés es el que utilizare para sustentar mi 

curso-taller. 

El propósito general del programa es que el alumno aprenda a desarrollar habilidades 

comunicativas tanto orales como escritas y que aprendan a interactuar con otras 

personas nativo-hablantes de la lengua inglesa. 

El programa está dividido en dos etapas, la primera abarca de 3ro de prescolar a 2do 

de primaria, en esta etapa el alumno aprenderá a tener un primer contacto con el 

idioma y a familiarizarse con el inglés; en la segunda etapa abarca desde 3ro de 

primaria hasta 3ro de secundaria, en esta etapa el alumno ya contará con cierto 

dominio del idioma y aprenderá hasta el nivel B1 según el Marco de Referencia 

Nacional (MRN) y el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (MCER). 

2.1 Marco Común Europeo de Referencia para las lenguas (MCER) 

El MCER está desarrollado por el consejo europeo y la Asociación de Evaluadores de 

Lengua en Europa (Association of Language Testers in Europe, ALTE) se presenta la 

escala descriptiva de niveles de dominio y competencia. 
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Esta escala consta de 7 niveles Pre A1, A1, A2, B1, B2, C1, C2 cada nivel va dirigido 

hacia un cierto dominio de cualquier idioma que se hable en el continente europeo, de 

acuerdo con la Estrategia Nacional de inglés, se tuvo que hacer una adaptación del 

MCER a los planes y programas de la educación obligatoria abarcando educación 

básica y media superior para tener un mejor dominio del inglés en todo el país, a este 

le llamaron Marco de Referencia Nacional. 

 

Nota: Marco Común Europeo de Referencia para las lenguas (MCER) [Diagrama], por Cambridge 

University Press & Assessment, 2023, obtenida en https://www.cambridgeenglish.org/es/exams-

and-tests/cefr/.  

https://www.cambridgeenglish.org/es/exams-and-tests/cefr/
https://www.cambridgeenglish.org/es/exams-and-tests/cefr/
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2.1.1 Marco de Referencia Nacional  

Este marco esta desarrollado por la SEP, es la escala descriptiva del dominio y 

competencias en inglés, así como sus equivalentes en las escalas internacionales del 

marco europeo siendo así el nivel de sensibilización es equivalente a Pre A1, 

Aproximación es A1, Desarrollo es A2, Consolidación del ciclo 4 es B1 y Consolidación 

del ciclo 5 es B2, cada nivel de dominio esta asignado a un ciclo por lo tanto según el 

MCER y MRN un estudiante del ciclo 5 que corresponde al nivel de secundaria debería 

egresar por lo menos con el dominio del B2.1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2. Enfoque Pedagógico  

El enfoque utilizado para desarrollar el programa es el de acción centrado en prácticas 

sociales del lenguaje esto quiere decir que se trabaja con el proceso de aprendizaje 

creados en intercambios comunicativos que demanda el uso de la lengua y la cultura. 

Nota: Niveles de dominio y competencia con referencias nacionales e internacionales [Diagrama], 

por Estrategia Nacional de inglés, 2017, obtenida en 

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/289658/Mexico_en_Ingle_s_DIGITAL.pdf 
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Este enfoque abarca tanto en temas lingüísticos como cultural donde el propósito 

principal es que los estudiantes se relacionen en prácticas sociales del lenguaje ya 

sean reales o próximas a la realidad. 

Este enfoque busca que el alumno sea activo y a partir de sus conocimientos y 

experiencias pueda elaborar textos orales o escritos, hacer interrogaciones básicas, 

utilizar sus conocimientos y tomar decisiones para tener una interacción entre 

compañeros, tener una constante retroalimentación de sí mismo para corregir y al 

mismo tiempo darle solución a la problemática que se presente en su aprendizaje. 

Como proceso de enseñanza implica que el profesor defina que productos se utilizaran 

para el proceso de enseñanza-aprendizaje en los que se abordaran los contenidos del 

programa, que tenga un buen dominio del inglés tanto en el habla como la escritura, 

cuente con conocimiento sobre la didáctica de la lengua extranjera y que tenga la 

capacidad de interactuar oralmente para construir un ambiente de confianza y 

seguridad para que los alumnos puedan practicar y hacer uso del inglés. 

2.2.1. Organizadores Curriculares  

El programa de inglés está dividido en 2 partes: Ambientes sociales de aprendizaje y 

Actividades comunicativas.  

En los Ambientes sociales de aprendizaje tiene un enfoque Familiar y comunitario, 

Lúdico y literario y Académico y de formación, el inglés al ser un idioma extranjero no 

está presente en el día a día del alumno, por lo tanto, con la palabra Ambiente se busca 

generar en el aula el uso de esta lengua para promover las practicas sociales del 

lenguaje y el sentido personal tanto en el habla como en la lectura y comprensión del 

idioma. 

Estos ambientes sociales ayudan a generar el ambiente para que el aprendizaje del 

inglés puede desarrollarse de manera colectiva y exista un intercambio de 

comunicación donde entre estudiantes puedan apoyarse mejorando su inglés con el 

constante intercambio de ideas y pensamientos. 
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Y más allá de que exista una manera incorrecta de hablar inglés como implica el acento 

al momento de hablarlo, existen los usos adecuados o inadecuados tanto sea al 

momento de hablar o escribir, todo depende del buen uso de la gramática y 

familiarizaciones que el profesor le pueda ofrecer al alumno para hacer el uso 

adecuado de la gramática.  

En las Actividades Comunicativas busca que los niveles de dominio se adecuen al 

contexto social y que cubran las necesidades educativas del aula de acuerdo con cada 

ciclo asignado por nivel, que las actividades sean pertinentes y adecuadas y poderlas 

enlazar con las demás asignaturas para que se pueda generar el ambiente que se 

propone en la primera parte.  

2.2.2. Orientaciones didácticas  

A partir del dominio y competencia busca el fomento al respeto en la diversidad cultural 

y lingüística, que se conciba la diversidad como una colaboración entre las culturas del 

mundo.  

Es por eso por lo que la orientación didáctica en el programa las practicas sugeridas 

son el uso de textos, actividades que involucren el uso del lenguaje oral adecuado al 

contexto social en el que se vive y utilizar situaciones comunicativas reales o que se 

asemejen a la realidad, puedan ser significativas para los alumnos y que se interesen 

por aprender más y hacer uso del inglés. 

2.2.3. Sugerencias de evaluación  

El objetivo de la evaluación es medir el desarrollo que obtuvo el alumno a lo largo de 

su aprendizaje y si logro llegar al nivel de inglés sugerido por el Marco de Referencia 

Nacional.  

Se sugiere considerar en la evaluación el desarrollo de las habilidades comunicativas 

de manera individual, en las que pueda capturar la manera, el momento y el dominio 

en el que fueron adquiridas estas habilidades. Posteriormente después de la 
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evaluación individual la sugerencia es que se aplique esta misma evaluación de 

manera colectiva construyendo un proceso continuo, permanente y formativo.  

El profesor es el que debe elegir de acuerdo con las necesidades del grupo los 

instrumentos de evaluación sobro los logros de los aprendizajes esperados y que 

sobre todo siempre exista una evaluación justa. 

2.2.4. Aprendizajes Esperados  

Los aprendizajes esperados están dosificados en 3 ambientes sociales de aprendizaje 

1) Familiar y comunitario; 2) Lúdico y Literario; 3) Académico y Formación 

posteriormente los aprendizajes están desarrollados por actividad comunicativa de 

acuerdo al enfoque pedagógico del programa, están adecuadas a cada uno de los 

ambientes anteriormente señalados; en el primer ambiente se desarrollan 4 

actividades A) Intercambios asociados a propósitos específicos; B) Intercambios 

asociados a medios de comunicación; C) Intercambios asociados a información de uno 

mismo y de otros: D) Intercambios asociados al entorno, en el segundo ambiente se 

encontraran 3 actividades a) Expresión literaria; b) Expresión lúdica; c) Compresión 

del yo y del otro, y en el tercer ambiente de igual manera se desarrollan 3 actividades 

i) Interpretación y seguimiento de instrucciones; ii) Búsqueda y selección de 

información; iii) Tratamiento de la información. 

Un ejemplo de aprendizaje esperado es: 

“Explora y reacciona ante expresiones de saludo, cortesía y despedida”. Este 

aprendizaje esperado pertenece al primero de los ambientes sociales (Familiar y 

comunitario) y está basado de acuerdo con el primer enfoque pedagógico de la 

actividad comunicativa (Intercambios Asociados a propósitos específicos). 

De esta manera están desarrollados los aprendizajes esperados, este tipo de 

aprendizaje es el que utilizaremos para asociar las actividades con materiales para el 

curso-taller de mi propuesta pedagógica.   
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Nota: Dosificación de los Aprendizajes Esperados [Diagrama], por Aprendizajes Clave para la 

Educación Integral, Plan y Programa para la educación básica: Lengua Extranjera. Inglés, 2017, 

obtenida en http://www.aprendizajesclave.sep.gob.mx/descargables/APRENDIZAJES_CLAVE_PARA_LA_EDUCACION_INTEGRAL.pdf 

http://www.aprendizajesclave.sep.gob.mx/descargables/APRENDIZAJES_CLAVE_PARA_LA_EDUCACION_INTEGRAL.pdf
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Un material concreto que se utilizará para la creación del curso-taller, es un libro que 

lleva por nombre “English For Everyone Junior: 5 Words a Day” en el cual se busca 

que los docentes puedan enlazar las actividades con los aprendizajes esperados del 

programa, el objetivo de proponer este libro es que sirva como un material auxiliar y 

que aprendan a enlazar cualquier material con el programa.  

A continuación, explicare las características de este libro y para entender un poco de 

las actividades, realice una secuencia de contenido de este mismo libro para que sea 

más fácil adecuarla al programa de lengua extranjera.  

2.3 Metodología didáctica y contenidos del libro de inglés English for Everyone 

junior: 5 Words a day 

Dentro de las investigaciones acerca de la ansiedad en los alumnos se realizó una 

encuesta a grupos de alumnos que cursan el idioma inglés dentro del Programa 

Institucional de Lenguas Extranjeras (PILE) de los cuales sumaron 394 casos, se les 

preguntó qué tan difícil se les hacía aprender la gramática del inglés, el 34.8% dijo que 

se les hacía difícil y el 58.8% se les hace muy difícil, ambos grupos presentan niveles 

altos de ansiedad. 

Lo que, a mi consideración, la gramática es lo que más se les dificulta por el 

aprendizaje de los verbos, por lo que para evitar generar esta ansiedad para mí curso-

taller me día a la tarea de buscar un material concreto que ayudara al aprendizaje de 

los verbos. Y este libro se llama como lo dice el titulo English for Everyone junior: 5 

Words a day, el objetivo principal del libro es que aprendas 1,000 palabras en inglés 

en 52 semanas.  

Para entender este libro primero hablaremos de la organización del contenido, este 

está organizado por colores y semanas, las primeras 20 semanas son las que 

tomaremos en cuenta para la realización de esta Propuesta Pedagógica. El primer 

color del libro es el turquesa que va de la semana 1 a la 4, el segundo color es el verde 

que va de la semana 5 a la 8, el tercer color es el naranja que va de la semana 9 a la 

12, el cuarto color es el azul que va de la semana 13 a la 16 y finalmente el quinto 
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color es el morado que va de la semana 17 a la 20, después de la semana 20 se repiten 

los colores. El objetivo de los colores es que cada cuatro semanas los temas que 

abarcan son diferentes hasta llegar al quinto color, después del quinto color se vuelven 

a retomar los mismos colores ya que es el mismo tema del primer color, pero usando 

otras palabras diferentes.  

Por ejemplo, un tema del color turquesa de la semana 1 trató acerca del mercado, por 

lo tanto las 5 palabras que deben de aprender en el día son: Watermelon, Strawberry, 

Avocado, Apple y Pineapple. Posteriormente en el mismo color turquesa pero de la 

semana 21 un tema trató de igual manera del mercado pero ahora las 5 palabras que 

deben aprender son diferentes a las anteriores ahora son: Orange, Peach, Pear, 

Banana, Grape. 

Es por eso que está conformado por colores y semanas como se muestra a 

continuación. 
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Para adecuar la dosificación de los aprendizajes esperados hice una secuencia de 

contenido del libro “English for Everyone Junior: 5 Words a Day” del programa Lengua 

Extranjera: inglés a partir de la actividad comunicativa del programa de estudio de 

inglés de 3er grado de preescolar. 

Ejemplo de las primeras cuatro semanas del libro de inglés: 

                                                   

Los aprendizajes esperados que utilizaremos para asociarlos con las actividades del 

libro, ocuparemos el ambiente Familiar y comunitario, dentro de este ambiente se 

encuentran las actividades comunicativas de actividades A) Intercambios asociados a 

propósitos específicos; B) Intercambios asociados a medios de comunicación; C) 

Intercambios asociados a información de uno mismo y de otros: D) Intercambios 

asociados al entorno.  

Ejemplo de Asociación de Aprendizaje Esperado con una actividad del Libro de Inglés  
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Un Aprendizaje Esperado es “ Identifica Información sobre el aspecto físico” 

(Intercambios asociados a información de uno mismo y de otros)  

La actividad del libro que se adecua a este aprendizaje puede ser la actividad del día 

2 de la semana 2 en la que el propósito de la actividad es “Observar e identificar los 

elementos y personas que están en el salón de clase” 

De igual manera que este libro es un material concreto, para el desarrollo del curso-

taller, elabore una guia de análisis para los docentes en la que se le facilitara aprender 

los nuevos contenidos y asociar actividades como lo vimos anteriormente, esto lo 

veremos en el siguiente apartado.  

2.3.1. Guía De Análisis Para Docentes De 3ro De Preescolar Del Programa 

Lengua Extranjera. Inglés. 

Un material concreto que también se utilizará para llevar a cabo de curso-taller es la 

elaboración de una guía de análisis para los docentes de la cuál esta desarrollada por 

4 módulos, cuenta con 27 paginas sin contar portada, presentación, referencias y 

anexos.  

El módulo uno, cuenta con 8 temas y 14 actividades dedicadas al análisis del Programa 

de Ingles este es el modulo mas extenso de toda la guía. 

El módulo dos, cuenta con 2 temas y 3 actividades dedicadas al análisis de los 

aprendizajes esperados. 

El módulo tres, cuenta con 1 tema y 1 actividad dedicada a la asociación del libro y a 

los aprendizajes esperados del programa.  

El módulo 4, está dedicado a la creación de una actividad orientada en los aprendizajes 

esperados del programa. 

En los anexos se encontrará el programa, el libro de inglés, un cuestionario de 

expectativas y una actividad sugerida. 
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Esta guía es un material concreto que el docente puede trabajar y utilizarlo como 

auxiliar para la enseñanza del inglés.   

La guía se encuentra en el Anexo 6. Guía De Análisis Para Docentes De 3ro De 

Preescolar Del Programa Lengua Extranjera. Inglés. 
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CAPITULO 3. 

DISEÑO DIDACTICO DE LA PROPUESTA PEDAGÓGICA 

La metodología didáctica para el diseño de la propuesta pedagógica se estructura por 

dos apartados uno que refiere a la fundamentación pedagógica donde hablaremos 

acerca de la didáctica, la didáctica en la lengua extranjera y el significado de un curso-

taller y otro al diseño didáctico de la propuesta donde veremos la estructuración y las 

sesiones por los cuales estará compuesta la propuesta. 

3.1 Fundamentación Pedagógica  

La propuesta pedagógica se fundamenta en un enfoque de aprendizaje constructivista 

ya que buscamos que el aprendizaje de los alumnos sea mediante la reflexión, 

comunicación e interpretación. 

Favoreciendo el desarrollo del pensamiento con conocimientos simbólicos y se 

trasmitan experiencias que ayuden a los alumnos a contribuir a la construcción de 

conocimiento a partir de la práctica de aprendizajes situados. 

Así mismo hablamos de que la educación debe adaptarse a los alumnos y a las 

necesidades, lo importante que es que haya una relación entre la escuela y la sociedad 

para activar la convivencia y el desarrollo social en general. 

“El proceso de aprendizaje se inserta en este proceso mental…de construir 

conocimiento en un proceso de mutua transformación” (De Agüero, 2004, p.48). 

El sentido que tienen estas prácticas es la orientación educativa para desarrollar un 

crecimiento personal intelectual y afectivo, para crear un aprendizaje duradero y 

significativo. 

3.1.1 ¿Qué es la didáctica? 

La didáctica es una de las partes importantes de los procesos de enseñanza 

aprendizaje, donde no solo abarca teorías y propuestas prácticas, sino que además es 

un conjunto de conocimientos que abarca gran parte histórica, que principalmente su 



 35 
 

propósito principal es investigar y determinar que método mejora este proceso 

dependiente del ámbito y contexto que se presente.  

Los docentes forman una parte fundamental de la didáctica, su papel principal es 

estimular el aprendizaje y el desarrollo tanto personal como profesional basándose en 

los procesos educativos como es en los contextos escolares.  

La didáctica se configura en torno a la práctica. Esta práctica didáctica se percibe como 

una acción en la que al menos el profesor y el alumno se ven implicados en el 

desarrollo de un contexto en particular en el que busca una finalidad.  

Con la didáctica se crea una comunicación en la cual los saberes fundamentan las 

intervenciones de los docentes en el proceso de enseñanza  

3.1.2 ¿Qué es un curso-taller? 

Un curso es una unidad didáctica enfocada en la comprensión de aspectos teóricos de 

un tema o área en específico como también puedo servir para el desarrollo de la 

introducción de un tema y puede ofrecer una visión amplia del mismo.  

El taller se le puede llamar una forma de enseñanza-aprendizaje en la cual los 

conocimientos se adquieren mediante la práctica de manera grupal utilizando una 

metodología participativa donde tanto los docentes como los alumnos tienen una 

participación todo el tiempo.  

Por lo tanto, un curso-taller es una forma de enseñanza tanto teórica como practica en 

la que el alumno sigue teniendo un papel activo, la ventaja del curso-taller es que 

durante la teoría habrá una interacción docente-alumno, y que podemos llevar las dos 

técnicas al mismo tiempo sin la necesidad de tener que elegir una sola metodología.  

3.2 Didáctica de la lengua extranjera 

Desde hace ya varios años se ha hablado sobre los beneficios de aprender un idioma 

a temprana edad, Quidel, D., Del Valle, J., Arévalo, L., Ñancucheo, C., Ortiz, R. (2014) 

señalan la postura de Elaine E. Tarone (1976) acerca de la edad ideal para el 
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aprendizaje de un idioma extranjero es en la niñez, existe una teoría del 

Condicionamiento biológico que dice que en la niñez tenemos una plasticidad cerebral 

y que a medida que crecemos esa plasticidad va disminuyendo y la organización del 

cerebro se hace más especializada provocando que la capacidad de aprender un 

idioma tienda a decrecer. 

Es por eso por lo que es necesario que el profesor este motivado a la hora de enseñar 

el idioma para que el alumno empiece a tener esa motivación para el aprendizaje de 

ese idioma.  

Algunas habilidades importantes que el alumno debe ser capaz de adquirir al momento 

de aprender un idioma extranjero, que son: 

Comprensión Auditiva  

Una de las primeras habilidades que tienen que adquirir los alumnos es la 

Comprensión Auditiva es un proceso algo complejo porque podemos escuchar y 

percibirlo, pero al mismo tiempo no estamos entendiendo lo que nos tratan de decir, 

es por eso por lo que se sugiere para ayudar a los alumnos tengan una comprensión 

auditiva se hagan conexiones entre los eventos y la representación existente en la 

memoria para que aprendan a escuchar. 

Audición: Reproducción de Información específica en textos orales 

Cuando estamos escuchando una conversación de algún texto, el alumno de 

comprender el vocabulario, las estructuras gramaticales y los sonidos que se ejercen 

a través de ella él alumno debe ser capaz de interpretar (NO traducir) la intención como 

también hacía que vaya enfocado la lectura y sobre todo deben retener e interpretar 

todo lo que está dentro del contexto de la lectura como un contexto sociocultural. 

Todo esto no solo es importante si no también considero que sea importante los 

materiales que utilizan los profesores a la hora de enseñar cualquier idioma donde el 

alumno pueda adquirir ese conocimiento codificarlo, almacenarlo y finalmente pueda 
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recuperarlo cuando lo necesite. (Quidel, D., Del Valle, J., Arévalo, L., Ñancucheo, C., 

Ortiz, R., 2014, p. 38-40) 

La enseñanza de un segundo idioma requiere del desarrollo de actividades basadas 

en experiencias concretas que activen los esquemas de conocimiento de las materias 

de estudio y del idioma. (Maderos, 2013, p. 81) 

Esto quiere decir que las actividades de enseñanza de una lengua extranjera deben 

ser con materiales que se puedan manipular y además sugiere que es implícita la 

ciencia y se puedan enseñar ambas. 

Este autor sugiere la enseñanza del inglés integrándola con más disciplinas en este 

caso con la Ciencia, ¿Por qué? El aprendizaje de la ciencia suele ser a través de 

actividades concretas, es por eso por lo que sugiere integrarlas al aprendizaje del 

inglés, ya que a través de actividades concretas se suele aprender de manera más 

fácil cualquier disciplina. 

Una cosa que es importante destacar es la importancia del nivel de inglés del profesor, 

el profesor de lengua deberá estar muy bien preparado (…) No bastará con saber 

hablar inglés a nivel intermedio (B2) pensando que se trata de pequeños que todavía 

no leen ni escriben. (…) En general es deseable que tenga conocimientos básicos de 

fonética y de fonética articulatoria. (Domínguez, 2014, p.10) 

Como decíamos anteriormente la mejor etapa para aprender un idioma es en la niñez 

por lo tanto es más fácil que puedan adquirir una mejor pronunciación del idioma hasta 

podría llegar a un nivel nativo podrían adquirir mejores habilidades auditivas es por 

eso importante que el profesor este bien preparado para auxiliar a los pequeños en la 

pronunciación de las palabras y que los tecnicismos que utilicen sean realmente 

apegados a los países de habla inglesa y se pueda facilitar comunicarse en el futuro 

en estos países.  

Domínguez sugiere la utilización del internet como recurso de enseñanza como por 

ejemplo como Oxford UniversityPress y Cambridge UniversityPress ofrecen materiales 

de manera gratuita que pueden utilizar a través de sus plataformas de internet en 
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British Council cuenta con foros para preguntar acerca de la enseñanza del inglés, que 

esto puede ser una buena herramienta ya que muchos profesores especializados -

puedan ayudar en el proceso de enseñanza-aprendizaje. 

Edutopia es otro sitio que sugiere para los profesores de inglés donde constantemente 

se ofrecen ideas sobre material, cuadros sinópticos gramaticales y hasta consejos 

sobre disciplina en clase para las escuelas primarias y secundarias y para todos los 

niveles que marca el Marco Común de Referencia. 

 

Y como dice Domínguez no existe pretexto alguno para no preparar una clase porque 

no hay materiales, gracias al internet puedes adquirir ideas de materiales para la 

implementación del inglés, y existen muchas herramientas para que puedas crear 

hasta presentaciones visuales como por ejemplo Canva, Powtoon, Genially entre otras 

donde el alumno pueda adquirir de manera más fácil los conocimientos. 

 

3.3 Contexto institucional un espacio donde ubicar las características de los 

sujetos (docentes) y los estudiantes de 3° de preescolar 

La propuesta estará ubicada en el contexto del kínder “Tzitzitlini” es una escuela del 

sector público, de nivel educativo Preescolar de turno matutino y vespertino, ubicada 

en Técnicos y Manuales s/n, Lomas Estrella en la alcaldía Iztapalapa  

La escuela cuenta aproximadamente en ambos turnos con 93 alumnos, de los cuales 

46 son mujeres y 47 son hombres y cuenta con 7 maestros. 

El kínder cuenta con la asignación de 2 maestros para la enseñanza del idioma inglés, 

1 para el turno matutino y otro para el turno vespertino.  

La escuela al encontrarse en la Alcaldía Iztapalapa tiene un contexto completamente 

diferente a la ciudad, es una de las tantas alcaldías que se vio afectada por la 

pandemia y casi se vieron violados los Derechos Humanos por la pandemia,  

El Artículo 26° de la Declaración Universal de los Derechos Humanos, “Toda persona 

tiene derecho a la educación. La educación debe ser gratuita, al menos en lo 
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concerniente a la instrucción elemental y fundamental. La instrucción elemental será 

obligatoria. La instrucción técnica y profesional habrá de ser generalizada; el acceso a 

los estudios superiores será igual para todos, en función de los méritos respectivos” (Ait, 

2015, p.54). 

este cambio altero de alguna manera la educación a nivel tanto internacional como 

nacional y local.  

Para saber el contexto de esta alcaldía en 2021 la Comisión de Derechos Humanos 

de la Ciudad de México realizó una consulta a niños, niñas y adolescentes de la 

alcaldía Iztapalapa. 

Se les preguntó sobre las características de los espacios que habitaban, sus relaciones con 

familiares y personas cuidadoras, los dispositivos y recursos a los que tenían acceso, lo que 

significaba el encierro para ellas y ellos, las actividades que realizaban en el confinamiento, y 

en general sus emociones en relación con el contexto de las medidas de restricción sanitaria. 

(CDHCM, 2021, p. 5) 

A raíz de la suspensión de clases a principios de 2019 por la emergencia sanitaria de 

COVID-19, se hizo un análisis dentro del periodo de 2018 a 2021, donde hubo una 

disminución de niños inscritos en educación básica, a nivel preescolar se inscribieron 

menos del 18.2% a comparación del 2018. Esto quiere decir que 9,147 niños no fueron 

inscritos al nivel preescolar y de alguna manera si genera un impacto muy grande en 

la educación. 

Las encuestas fueron realizadas entre los 5 y 17 años, para esta propuesta nos 

enfocaremos en las encuestas realizadas a los niños de 5 años que corresponden al 

nivel preescolar. 
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Se les pregunto a los niños si tenían algún tipo de discapacidad y el 94.74% 

contestaron que No, el 3.01% dijo que Sí, el 1.42% dijo que No Sabía y el 0.83% dijo 

que No Quería Contestar. 

También se les pregunto si el (ella) o algún integrante de su familia habla alguna lengua 

indígena y el 99.17 dijo que No, el 0.83% dijo que No Sabía, el 0% dijo que No Quería 

Contestar, el 0% dijo que Sí y 0% No respondió. 

Una de las preguntas más importantes que se realizaron en esta encuesta fue si ya 

habían asistido a clases en persona y el 83.76% dijo que No, el 11.11% dijo Sí, pero 

ya no porque cerraron la escuela otra vez, el 2.56% dijo Sí, pero ya no porque estamos 

de vacaciones, el 0.85% dijo Sí estoy yendo y el 1.71% no quiso contestar.  

Esto quiere decir que, aunque los niños ya pudieran asistir a clases presenciales con 

todas las medidas de seguridad, más del 90% seguía sin ir asistiendo a clases. A pesar 

de ya querer regresar a clases.  

Se les preguntó a los niños si ya querían regresar a clases y el 64.66% ya Quería 

regresar a clases, el 25% Quería seguir aprendiendo en casa, el 9.48% No sabía y el 

0.86% No quiso contestar. 

En esta consulta podemos concluir que la educación se vio demasiado peligrada por 

las restricciones de la pandemia y entre otras cosas, pero podemos ver que la mayor 

Nota: Número de estudiantes inscritos en educación básica en la alcaldía Iztapalapa de la Ciudad 

de México en los ciclos escolares 2018-2019, 2019-2020 y 2020-2021.  [Diagrama], por Comisión 

de Derechos Humanos de la Ciudad de México, 2021, obtenida en https://cdhcm.org.mx/wp-

content/uploads/2021/08/Caminito-Iztapalapa-FINAL.pdf  
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parte de los estudiantes les gusta asistir a la escuela y que hay una minoría que 

pudiera pertenecer tanto al sector indígena o con alguna discapacidad. Por lo tanto, la 

mayoría tiene acceso a la educación y no debería ser un problema para que los niños 

aprendan un segundo idioma, dándole un seguimiento en los futuros niveles 

educativos.  

3.4 Estructura de la propuesta  

La Metodología didáctica para operar con los contenidos o los temas de la propuesta 

pedagógica es un taller-curso, lo que se busca es impartirlo a profesores que estén 

enseñando a alumnos de 3er grado de prescolar y facilitarles sus procesos de 

enseñanza de este idioma a los alumnos. 

La metodología que se utilizara es un taller que constara de 14 horas en total, divididos 

en 4 sesiones de 3 horas y media , el taller estará creado para que se impartan de 3 a 

5 personas, el perfil de los participantes que se busca son profesores que impartan la 

materia de inglés de 3ro de preescolar en escuelas públicas y que cuenten mínimo con 

el nivel B1 según el Marco Común Europeo de Referencia (MCER), nivel esperado 

para alumnos de secundaria siguiendo el plan y programa de Aprendizajes Clave para 

la Educación Integral. 

La evaluación sugerida del aprendizaje del taller constara de un examen teórico- 

práctico por sesión, las actividades que se realicen entre las sesiones y una actividad 

de trabajo de la última sesión.  

Por el momento solo se realizará este curso-taller solo como propuesta, no se llevará 

a la práctica ya que se pretende darle una continuación para un siguiente nivel de 

estudios de posgrado en una maestría. 
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CAPÍTULO 4 

PROPUESTA PEDAGÓGICA “CURSO-TALLER PARA DOCENTES DE 3ER 

GRADO DE PREESCOLAR EN ENSEÑANZA DE LA LENGUA EXTRANJERA 

INGLÉS” 

Para la creación de una propuesta pedagógica es importante el diseño didáctico en la 

cual se tiene que observar los objetivos, las actividades de enseñanza-aprendizaje y 

los aspectos a evaluar, así como los tipos de contenido y procedimientos a trabajar en 

la propuesta.  

Para la creación del curso-taller decidí desarrollarlas en secuencias didácticas de las 

cuales las organice por sesión de acuerdo al número de horas en total del curso-taller. 

Ya que el objetivo es que los docentes conozcan el programa de lengua extranjera y 

que aprendan tanto enlazar actividades como a crear las suyas en base a cualquier 

programa de estudios. 

En un cuadro donde se podrán visualizar todos los componentes de una programación 

didáctica: objetivos o propósitos, contenidos materiales, secuencia didáctica y 

evaluación, la primera parte se podrá observar el número de sesión y en seguida se 

verá el tema; el objetivo de la sesión; hacia quien va dirigida y la duración de la sesión, 

posteriormente en la segunda parte del cuadro contará con 5 columnas, la primera 

tendrá el momento didáctico de inicio, desarrollo y cierre; la siguiente columna se 

describirán las actividades del momento didáctico; en la tercera tendrá la duración de 

las actividades; la cuarta los materiales y  recursos que se utilizarán durante la 

ejecución de las actividades y  en la última columna vendrán los aspectos a evaluar de 

las actividades.  
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SESIÓN 1 

Tema: Plan y Programa de Estudios 2017. Aprendizajes Clave para la Educación Integral. Lengua Extranjera inglés 

Objetivo: Analizar el Plan y Programa de estudio para conocer las características y su estructura. 

Destinatarios: Profesores que imparten la materia de inglés de 3ro de preescolar. 

Duración: 3 horas y media 

Momento 

Didáctico 
Secuencia Didáctica Duración Recursos Evaluación 

Inicio 

Se da la bienvenida a los participantes. El tallerista 

se presenta ante los participantes.  

 

Dinámica de socialización los participantes 

hablarán de su carrera profesional y que es 

gustaría mejorar. 

 

El participante contesta el cuestionario de 

expectativas del curso que se encontrará en la 

10 min. 

✓ Guía de 

Análisis para 

Docentes de 3° 

de preescolar 

del programa 

de Lengua 

Extranjera. 

Inglés. 

El participante analiza 

la primera parte del 

programa de estudios 

y ejerce una opinión 

critica acerca de este. 

Sesión 1. Plan y Programa de Estudios 2017. Aprendizajes Clave para la Educación Integral. Lengua 

Extranjera inglés. 
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página 31 de la guía de análisis. (Ver Anexo 6. Guía 

de Análisis para Docentes de 3° de preescolar del 

programa de Lengua Extranjera. Inglés. PÁGINA 70 

DEL PRESENTE DOCUMENTO) 

¿A QUIÉN VA DIRIGIDO? 

 

Este primer tema da inicio al módulo 1 de la guía.  

Al participante se le entregara un juego del  

- Programa de lengua extranjera inglés. (Ver 

Anexo 7. Programa de Lengua Extranjera. Inglés. 

De Aprendizajes Clave para la Educación Integra. 

PÁGINA 104 DEL PRESENTE DOCUMENTO) 

- Libro English for Everyone junior: 5 Words a 

day (Ver Anexo 8. Libro English For Everyone 

Junior: 5 Words a Day. PÁGINA 121 DEL 

PRESENTE DOCUMENTO) 

- Una guía de Análisis del programa. (Ver 

Anexo 6.  Guía De Análisis Para Docentes De 3ro 

De Preescolar Del Programa Lengua Extranjera. 

Inglés. PÁGINA 70 DEL PRESENTE 

DOCUMENTO) 

20 min. 

- Presentación 

Lengua Extranjera 

Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés  

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 
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El tallerista empezará con la primera parte de la 

presentación, explicando ¿A quién va dirigido? El 

programa de inglés. (Ver Anexo 3.  Presentación 

Lengua Extranjera Inglés.  PÁGINA 68 DEL 

PRESENTE DOCUMENTO) 

 

El participante contestará la actividad 1 donde 

observará el cuadro de la página 265 de programa 

de lengua extranjera e identificará los grados que 

pertenecen a la primera etapa y anótalos a 

continuación. 

 

El tallerista finalizará la actividad 1 para empezar a 

contestar la actividad 2 en la cual una vez ya que 

los participantes hayan visto la presentación de ¿A 

quién va dirigido? Y el cuadro de la página 265. 

Con sus propias palabras explicara que promueve 

la primera etapa. 
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PROPÓSITOS GENERALES 

 

El tallerista empezará seleccionando el segundo 

icono de la presentación, explicando los propósitos 

generales. 

 

El participante leerá el propósito general en la 

página 265 del programa y contestará la actividad 3 

de la guía de análisis en la que se dirigirá a la 

página 266 del programa de lengua extranjera y 

con sus palabras explicará los 5 puntos que implica 

el propósito general. 

20 min. 

- Presentación 

Lengua Extranjera 

Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 

Desarrollo 

PROPÓSITOS POR CICLO 

 

El tallerista empezará seleccionando el tercer icono 

de la presentación, explicando los propósitos por 

ciclos. 

 

Una vez explicado el tallerista empezara guiando a 

los participantes a contestar la guía de análisis. 

 

30 min 

Presentación Lengua 

Extranjera Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

El participante analiza 

la segunda parte del 

programa de estudios 

y ejerce una opinión 

critica acerca de este. 
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El participante se dirigirá a la página 266 y ubicará 

los propósitos por ciclo y contestará la actividad 4 en 

la que identificará la etapa y el ciclo en el que se 

estará trabajando a lo largo del curso-taller. 

Una vez ubicado la etapa y el ciclo el participante 

contestará la actividad 5 en esta de acuerdo con lo 

que se espera del ciclo, con sus palabras explicará 

lo que entendió acerca del propósito y lo que se 

espera de los estudiantes. 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 

NIVELES DE DOMINIO Y COMPETENCIA DE 

INGLÉS 

 

El tallerista empezará seleccionando el cuarto icono 

de la presentación, explicando los niveles de 

dominio y competencia del inglés. 

 

Una vez explicado el tallerista empezará guiando a 

los participantes a contestar la guía de análisis. 

 

El participante observa con atención el diagrama de 

niveles de dominio y contestará la actividad 6 donde 

 

Presentación Lengua 

Extranjera Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 
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escribirá el nivel que le corresponde a cada ciclo y 

con una marca textos subrayará el ciclo en el que 

nos estamos enfocando. 

 

La participante irá a la página 269 del programa de 

lengua extranjera. Inglés, y se ubicará en la parte 

final del recuadro en A1 (acceso). 

 

Posteriormente contestará la actividad 7 en la que 

con sus propias palabras explicará el aprendizaje 

esperado y lo comparará con el diagrama de arriba 

y responderá la pregunta ¿Qué diferencia vez con el 

diagrama y el recuadro del programa? 

ENFOQUE PEDAGÓGICO 

 

El tallerista empezará seleccionando el quinto icono 

de la presentación, explicando los enfoques 

pedagógicos. 

 

Una vez explicado el tallerista empezará guiando a 

los participantes a contestar la guía de análisis. 

30 min 

- Presentación Lengua 

Extranjera Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 
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El participante se dirigirá página 271 del programa 

de inglés y se ubicará en el párrafo 5, y contestará 

la actividad 8 en la que explicará con sus propias 

palabras el perfil del estudiante que se busca educar 

desde el enfoque del estudiante como agente social 

y activo. 

 

La participante irá a la página 272 del programa de 

inglés y leerá las características del papel del 

profesor (a) en el enfoque pedagógico del programa.  

Y contestará la actividad 9. 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 

ORGANIZADORES CURRICULARES  

 

El tallerista empezará seleccionando el sexto icono 

de la presentación, explicando los organizadores 

curriculares. 

 

Una vez explicado el tallerista empezará guiando a 

los participantes a contestar la guía de análisis. 

 

30 min 

- Presentación Lengua 

Extranjera Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 
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El participante se ubicará en la página 274 del 

programa de inglés en la que describe los 

organizadores curriculares y responderá la pregunta 

de la actividad 10 ¿Por qué crees que es importante 

crear un ambiente en el aula donde se utilice el 

inglés? 

 

Posteriormente los participantes compartirán su 

experiencia como docentes de inglés y compartirán 

cual es la importancia de generar un ambiente para 

el aprendizaje del inglés en el aula. 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 

Cierre 

ORIENTACIONES DIDÁCTICAS 

El tallerista empezará seleccionando el séptimo 

icono de la presentación, explicando las 

orientaciones didácticas. 

 

Una vez explicado el tallerista empezará guiando a 

los participantes a contestar la guía de análisis. 

 

El participante contestará la actividad 11 en la que 

de acuerdo con su experiencia como profesor. 

20 min 

Presentación Lengua 

Extranjera Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

El participante analiza 

la última parte del 

programa de estudios 

y ejerce una opinión 

critica acerca de este. 
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¿Cuáles han sido las practicas didácticas que 

llevas a cabo a la hora de dar clase? 

 

Para la siguiente actividad el participante analizará 

sus prácticas didácticas y de acuerdo con las 

orientaciones didácticas sugeridas del programa 

responderá la actividad 12 en la que deberá 

responder que consideraría que debe cambiar o 

agregar a su forma de enseñar. 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 

 

SUGERENCIAS DE EVALUACIÓN 

 

El tallerista empezará seleccionando el octavo 

icono de la presentación, explicando las 

sugerencias de evaluación. 

 

Una vez explicado el tallerista empezará guiando a 

los participantes a contestar la guía de análisis. 

 

El participante comenzará analizando su forma de 

evaluar y la escribirá en la actividad 13. 

20 min 

Presentación Lengua 

Extranjera Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 
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Posteriormente compartirá su forma de evaluar con 

los demás participantes. 

 

Una vez que los participantes hayan compartido su 

experiencia contestaran la pregunta de la actividad 

14 ¿Qué considerarías cambiar de tu forma de 

evaluar y qué no cambiarias de tu forma de 

evaluar?   

 

El tallerista cerrará con estas últimas actividades la 

primera sesión y aclarará dudas que hayan surgido 

a lo largo de la sesión. 



53 
 

 

 

Sesión 2. Los Aprendizajes Esperados para cimentar logros y afrontar nuevos retos. 

SESIÓN 2 

Tema: Los Aprendizajes Esperados para cimentar logros y afrontar nuevos retos. 

Objetivo: Examinar los aprendizajes esperados para entender sus propósitos y que es lo que se espera que aprendan. 

Destinatarios: Profesores que impartan la materia de inglés de 3ro de preescolar. 

Duración: 3 horas y media 

Momento 

Didáctico 
Secuencia Didáctica Duración Recursos Evaluación 

Inicio 

El tallerista iniciará la segunda sesión del curso-

taller aclarando dudas que no se pudieron concretar 

de la sesión anterior. 

  

10 min 

No aplica  

Entiende el propósito 

de los aprendizajes 

esperados y lo que se 

espera que aprendan. 
 

RADIOGRAFÍA DE LOS APRENDIZAJES 

ESPERADOS 

 

1 hora y 

10 min. 

-   Imagen interactiva 

Aprendizajes 

Esperados 
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El tallerista empezará por presentar la imagen 

interactiva de la radiografía de los aprendizajes 

esperados y empezará a explicar a los participantes 

las diferentes partes que componen los aprendizajes 

esperados. (Anexo 4. Imagen interactiva 

Aprendizajes Esperados. PÁGINA 68 DEL 

PRESENTE DOCUMENTO) 

 

Una vez explicado el tallerista empezará guiando a 

los participantes a contestar el módulo 2 de la guía 

de análisis. 

 

Los participantes se apoyarán en la página 280 del 

programa de estudios para tener una mejor 

visualización. (Ver Anexo 2. Dosificación de los 

aprendizajes esperados. PÁGINA 67 DEL 

PRESENTE DOCUMENTO) 

 

El tallerista presentará la imagen interactiva y 

guiará a los participantes a llenar la guía. 

 

- Guía De Análisis 

Para Docentes De 3ro 

De Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

- Programa de Lengua 

Extranjera Inglés. 



55 
 

Los participantes continuarán en la página 280 e 

identificaran en el recuadro las 6 partes que 

conforman los aprendizajes esperados y los 

escribirán en los recuadros de la actividad 15. 

Desarrollo 

El tallerista seguirá presentando la imagen 

interactiva. 

Y anotaran en la actividad 16 las 3 partes 

esenciales que componen los aprendizajes 

esperados. 

 

Posteriormente contestarán la actividad 17 de 

acuerdo con la radiografía de los aprendizajes 

esperados anotarán que entienden por Ambientes 

Sociales de Aprendizaje, Actividad Comunicativa y  

Practica Social del Lenguaje. 

1 hora y 

10 min. 

-   Imagen interactiva 

Aprendizajes 

Esperados 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 

Entiende el propósito 

de los aprendizajes 

esperados y lo que se 

espera que aprendan. 

 
 
 
 

Cierre 

ACTIVIDADES EN BASE A LOS APRENDIZAJES 

ESPERADOS 

 
1 hora 

- Imagen interactiva 

Aprendizajes 

Esperados 

 

Entiende el propósito 

de los aprendizajes 

esperados y lo que se 

espera que aprendan. 
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El tallerista presentará la imagen interactiva y 

enfocará los ambientes, la actividad comunicativa y 

las practicas sociales 

Y explicará a profundidad los aprendizajes 

esperados y como están construidos.  

 

El participante observará la actividad sugerida de la 

página 20 de la guía de análisis y responderá en la 

actividad 18 si cree que la actividad sugerida de la 

página 20 cumple con los aprendizajes esperados. 

 

El tallerista finalizará la sesión respondiendo a las 

dudas que surgieron durante la sesión.  

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 
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Sesión 3. El libro English for Everyone Junior: 5 Words a Day como medio de apoyo para los docentes. 

SESIÓN 3 

Tema: El libro English for Everyone Junior: 5 Words a Day como medio de apoyo para los docentes. 

Objetivo: 
Identificar el libro de inglés English for Everyone Junior: 5 Words a Day para relacionarlo con el Plan de Estudios 

de Aprendizajes Clave 

Destinatarios: Profesores que impartan la materia de inglés de 3ro de preescolar. 

Duración: 3 horas y media 

Momento 

Didáctico 
Secuencia Didáctica Duración Recursos Evaluación 
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Inicio 

El tallerista iniciará la tercera sesión del curso-taller 

aclarando dudas que no se pudieron concretar de la 

sesión anterior. 

 

El tallerista presentará la imagen interactiva English 

For Everyone Junior: 5 Words A Day (Ver Anexo 5. 

Imagen interactiva English For Everyone Junior: 5 

Words A Day. PÁGINA 69 DEL PRESENTE 

DOCUMENTO) y empezará a explicar que el libro 

está organizado por semana y colores, el primer 

color del libro es el turquesa que va de la semana 1 

a la 4, el segundo color es el verde que va de la 

semana 5 a la 8, el tercer color es el naranja que va 

de la semana 9 a la 12, el cuarto color es el azul que 

va de la semana 13 a la 16 y finalmente el quinto 

color es el morado que va de la semana 17 a la 20, 

y los colores se repiten hasta la semana 52 

10 min N/A N/A 

Desarrollo 

El tallerista seguirá presentando la imagen 

interactiva y comenzará explicando como la 

secuencia de contenido del libro (Ver Anexo 9. 

Secuencia de contenido de English For Everyone 

1 hora y 

40 min. 

- Presentación Lengua 

Extranjera Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Identifica el libro de 

inglés y las 

actividades que lo 

componen. 



59 
 

Junior: 5 Words A Day. PÁGINA 141 DEL 

PRESENTE DOCUMENTO) y mostrará el ejemplo 

de del primer color del libro.  

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 

Cierre 

El tallerista comenzará explicando como 

implementamos una actividad en base a los 

aprendizajes esperados y elegirá una actividad 

comunicativa para desglosar poco a poco los 

aprendizajes esperados y observará la secuencia 

de contenido que se tomó como ejemplo. 

 

Una vez observado el cuadro de la secuencia de 

contenido. El participante contestará la actividad 19 

de la guía y responderá ¿Cuáles son las 

actividades de la secuencia de contenido que 

consideras que cumplen con el aprendizaje 

esperado? Y ¿Por qué?      

 

1 hora y 

40 min 

- Presentación Lengua 

Extranjera Inglés 

- Guía De 

Análisis Para 

Docentes De 3ro De 

Preescolar Del 

Programa Lengua 

Extranjera. Inglés 

- Programa de 

Lengua Extranjera 

Inglés. 

Identifica las 

actividades del libro 

de inglés y las asocia 

a los aprendizajes 

esperados del 

programa 
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El tallerista finalizará esta sesión resolviendo dudas 

que surgieron durante la sesión.   

 

 

 

 

 

 

Sesión 4. Estrategias didácticas para la enseñanza del inglés. 

SESIÓN 4 

Tema: Estrategias didácticas para la enseñanza del inglés 

Objetivo: 
Basar actividades de aprendizaje de acuerdo con los Aprendizajes Esperados para mejorar el proceso de 

Enseñanza-Aprendizaje. 

Destinatarios: Profesores que impartan la materia de inglés de 3ro de preescolar. 

Duración: 3 horas y media 
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Momento 

Didáctico 
Secuencia Didáctica Duración Recursos Evaluación 

 

El tallerista iniciará la cuarta sesión del curso-taller 

aclarando dudas que no se pudieron concretar de la 

sesión anterior. 

 

10 min N/A N/A 

Inicio 

El tallerista comenzará explicando la dinámica de 

esta última actividad a través de la página 27 de la 

guía de análisis. 

 

Posteriormente elegirá el cuadro de los aprendizajes 

esperados (Ver Anexo. 2. Dosificación de los 

aprendizajes esperados. PÁGINA 67 DEL 

PRESENTE DOCUMENTO) y elegirá una actividad 

comunicativa y una práctica social de lenguaje. 

 

 
30 min. 

 

N/A 

Desarrollo 

Una vez ya ubicado la actividad y la practica con la 

que los participantes crearán su actividad didacta, 

desglosarán la información y se responderán en la 

página 27 y 28 de la guía de estudio. 

 

2 horas 

 Identifica los 

aprendizajes 

esperados y crea 

actividades de 

acuerdo con ellos. 
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✓ Nombre de la actividad 

✓ A quién va dirigida 

✓ Materiales por utilizar 

✓ Inicio de la actividad 

✓ Desarrollo de la actividad 

✓ Cierre de la actividad 

✓ Evaluación  

Cierre 

El participante analizará su actividad del proceso 

que tuvieron que descubrir. 

 

Posteriormente llenará el cuadro si los aprendizajes 

esperados se cumplieron de acuerdo con la 

actividad que desarrollaron.  

 

Con esta actividad se finaliza el cuarto y último 

módulo y se aclaran las dudas que surgieron 

durante las actividades.  

 

El tallerista dará por finalizado las secuencias 

didactas. Y deseará éxito a todos los participantes 

del curso-taller 

2 horas 

 

Identifica los 

aprendizajes 

esperados y crea 

actividades de 

acuerdo con ellos. 
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CONCLUSIONES 

El inglés es un idioma muy común utilizado para la comunicación entre personas de 

otros países, una de las faltas de aprendizaje de este idioma es la motivación y 

ansiedad que generan las estrategias de enseñanza de algunos docentes. En los 

anteriores capítulos pudimos ver como a pesar de generar estrategias y programas 

para impulsar el aprendizaje del inglés, no existen los suficientes maestros preparados 

para impartir esta materia.  

Con esta propuesta del curso-taller busco que los docentes puedan aprender a 

analizar cualquier programa de estudios, que en este caso como referencia utilizo el 

de Aprendizajes Clave establecidos por la Secretaría de Educación Pública en 2017, 

pero con la guía de análisis es el ejemplo de cómo podemos analizar poco a poco un 

programa y que a su vez pueda crear sus propias estrategias o actividades basados 

en cualquier programa educativo.  

El programa de Aprendizajes Clave establecidos por la Secretaría de Educación 

Pública en 2017 que utilizo para el desarrollo de mi propuesta es un programa no valido 

a la fecha de 2023, ya que en 2019 surgió la nueva reforma educativa llamada “La 

nueva Escuela Mexicana”. En este ciclo 2023-2024 oficialmente se esta llevando a 

cabo este nuevo programa educativo que en el ciclo anterior fue implementado como 

prueba piloto en algunas escuelas.  

A pesar de esto, quiero decir que esta propuesta pedagógica les servirá principalmente 

a los docentes que imparten la materia de inglés en educación preescolar, los docentes 

podrán impartir esta materia con la seguridad de que el alumno necesita aprender 

inglés para desarrollar tanto en el ámbito escolar como en lo social. 

Esta propuesta tiene un enfoque constructivista y humanista para que el alumno pueda 

tener la confianza de crear y descubrir sin temor a equivocarse desarrollando sus 

capacidades creativas, a su vez pueda utilizar la reflexión y la comunicación como un 
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medio para desenvolverse dentro del idioma, hacer uso de las experiencias para poder 

construir así su propio aprendizaje. 

A mi consideración, lo que falta es capacitar a los maestros de inglés para que puedan 

aprender las tendencias de enseñanza y despertar ellos el interés y el gusto por 

enseñar este idioma, claro que podrán existir maestros que son autodidactas y siempre 

buscan la manera de innovar en su salón de clases. Pero creo que si es necesario 

apoyar a más maestros para que cada día se superen más y pueda subir el numero 

de alumnos graduados con un nivel alto de inglés gracias a la educación pública.  
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ANEXO 1. Contenidos del Libro English for Everyone Junior: 5 Words A Day 
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ANEXO 2. Dosificación de los aprendizajes esperados 
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ANEXO 3. Presentación Lengua Extranjera Inglés 
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ANEXO 5. Imagen interactiva English for Everyone Junior: 5 Words A Day 
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ANEXO 6. Guía De Análisis Para Docentes De 3ro De Preescolar Del Programa 

Lengua Extranjera. Inglés 
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ANEXO 7. Programa de Lengua Extranjera. Inglés. De Aprendizajes Clave para la 

Educación Integral.  
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ANEXO 8. Libro English For Everyone Junior: 5 Words a Day  
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ANEXO 9. Secuencia de contenido de English For Everyone Junior: 5 Words A Day 
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